
"CARACTERUL POPULAR ROMANESC" 
AL OPEREI ENESCIENE 

SPERANŢA RADULESCU 

"Inainte de a scrie sonata în caracter popular românesc (toate temele 
um aparţin) am aşteptat să se facă în mine fuziunea modului de expri
mare folcloric românesc, esenţialmente rapsodic, cu natura mea de sim
foni:st înăscut. Mi-a trebuit o lungă perioaidă de asimilare organică înaint.e 
5ă ajung sii conciliez, cît mai armoios posibil ,aces.te două .genuri· in
comparabile în aparenţă" notează Enescu în 1935, într-o epistolă adre
!'ată lui Mare Pincherle. Asupra acestui "în caracter popular românesc", 
înscris în prima pagină a partiturii Sonatei a III-a pentru pian şi vioară 
şi a Uverturii de concert, compozitorul revine explicativ : 11Nu între
buinţez cuvînt-ul stil pentru că el arată ceva făcut, în timp ce cuvîntul 
caracter exprimă ceva existent, dat de la început" (în Propăşirea, 17 de
cembrie 1928). Distincţia terminologică între stil şi caracter nu este, 
poarte, cea mai inspirată. Enescu nu a avut veleităţi teoretice speciale, 
însemnăriJe saJ!e - de altfel foarte elegante şi vibrate - se contrazic 
sau sînt contrazise nu o dată de propriile creaţii. Semnif:iJCativ este însă 
faptul că autorul a conştien.tizat, şi a ţinut să marcheze, noua calitate a 
relaţiei muzicii sale ou folclorul; faptul că, începînd de la un moment 
dat, afinităţile celor două limbaje nu se mai exprimă exclusiv prin si
militudini de ordin structural muzical, ci şi prin proprietăţi care trans
oend' structura ~i se plasează la un nivel stilistic cu alt grad de adincime 
şi generalitate. 

Nu ne interesează aici care sîn:t sursele populare precise ale inspi
raţiei enesciene; nici cum sau cînd s-a produs "fuziunea modului ele ex
primare folcloric românesc [ ... ] cu natura [ ... ] de simfonist înăscut" a 
compozitorului, deşi în fiecare din aceste chestiuni etnomuzicologia ar 
putea - şi ar trebui - să aducă argumente şi clarificări de~~ s\ve. In
tentionăm să ne referim doar la unele calităţi constant revelate de mu
zic~ enesciană, calităţi care s-au contur.a·t sau s-au apăsat în urm?. cori
tactului cu folclorul. 

Notăm, mai întîi, ponderea redusă a contrastelor dramatice şi a 
dezvoltărilor explicite, chiar şi în lucrările constru;te în fornw c;c:Jnti'i -
formă defini•tă, după cum se ştie, tocmai de opoziţia şi comentariul amplu 
al ideilor tematice. 
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Reprimînd izbucnirile dinamice ca şi efuziunile lirice, Enescu adoptă 
un ton discursiv ponderat, sobru, în care tensiunile sînt implicite. Pe 
fondru.l ţesă.turii sonore cu tente cenuşii, detaliul - care nu se mai 
topeşte într-o masă compactă ci devine semnificativ în sine - este 
şlefuit şi montat cu pedanterie şi rafinament. Menajate prin utilizare 
economciă şi prin evitarea confruntării lor dkecte, valoric extreme sînt 
investite cu o deosebită forţă de expresie. 

Absenţa evenimentelor muzicale puternic reliefate asigură discurSIU
lui enescian o cursivitate oare ne pare a fi reflexul unei proprietăţi si
milare a discursului folcloric. Căci, în cadrul .textului muzical popular, 
evoluţiile melodice, ril!mice şi dinamice cu un anumit sens sint imediat 
compensate prin evoluţii cu sens contrar, într-un joc pendulatoriu cu 
.amplitudine mkă. Conti.nui.tatea discursivă se exprimă şi prin alcătuirea 
monopartită, alcătuire de l'a care se bat doar melodiile de dans. Dar 
opoziţiile tonale şi melodice - oricum moderate - dintre secţiunile 
acestora sînt atenuate prin menţinerea unor valori l.a nivelul celorlalţi 
paT"ametri (structura ritmică, eventual textura armonico-ritmică a acom
paniamentului etc.). 

In muzica enesdană, dezvoltarea - oomentariul, argwnentarea re
considerarea ideilor (integrale sau trunchiate) din diverse perspective -
este suootituită cel puţin parţial printr-'Un alt principiu arhitectonic, al 
depănării, al însăilării "rapsodiee" a idelior tematice mereu transfigurate. 
Credem că oogurnentarea !rolului aJcestei modalităţi de oonstrucţi<e constind 
în juxtapunerea ipostazelor, variantelor tematice poate fi pusă in legă
tură cu inexistenţa, în folclorul muzical românesc, a oricăT'lli procedeu 
tehniic compatibil sau comparrubil ou dezvoltarea. 

O altă particuLari·tarte sugerind posibila intrare in rezonanţă a lim
bajelor enescian şi popular este ramificarea şi readucerea în unison a 
liniilor melodice discursive, prin mişcări pulsatorii, de dilatare şi corn
primare pe ver.ticală. Efectul sonor - heterofonia - este complexul 
rezultind din superpozi.Iţia a două sau mai multe ipostaze sau variante 
ale acelek~i idei melodice expuse simultan, de un grup de voci sau 
instrumentale. Oeea ce distinge heterofonia enesciană de cea populară 
este nu atît complexitatea sporită - o diferenţă pur cantitativă La urma 
urmei - ci intenţionalitatea; căci, în timp în ce in folclor heterofonia 
rezultă prin accident, din neconcordanţa la nivelul detaliilor a variante
lor melodice executate concomitent de mai mulţi interpreţi, în creaţia 
compozitorului ea este un elaborat, o alcătuire sonoră polisată cu ştiinţă 
şi migală. 

Elasti:citatea temporală a liniilor rnelodice constituie o altă trăsătură 
de unire intre limbajele enesdan şi popular. Elasticitatea se traduce prin 
fluxul discursiv neregulat, marcat de uşoare precipitări şi reţineri care 
se compensează reciproc. De altfel, unul din principiile variaţionale care 
funcţionează, mutatis rnutandis, la nivelul ambelor limbaje - principiu 
pe care presupun că Enescu îl va fi preluat din folclor - es.te acela al 
dilatării şi compresirunii temporale relativ libere, dar cu tendinţe de 
echililbrare, a mierosecvenţelor discursului muzical. 
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In categoria trăsăturilor stilistice compatibile se inscrie şi o anumită 
imprecizie intonaţională care înceţoşează sonorităţile, le înf~oară în vă
lui ambiguităţii. Sunetele "irrnpure" sînt fie plasate in zona intermediară 
dintre natural şi alterat, fie atinse sau părăsite prin glisări insinuante. 
ln folclor, ·aceste sunete "neutre" au poziţii bine determinate în cadrul 
sistemului intonaţional ,dar prezenţa lor nu pare să fie determinată de 
contextul discursiv; în muzica enesciană, sunetele indecise apar în orice 
poziţii, cu condiţia ca existenţa lor să fie reclamată de construcţia dra
matkă a: lucrăm-ii : 

"Il est un breuvage aux dou:bles saveurs 
Saumâtre a la gorge sauve au coeur" 

(0edip, actul II, tabloul 3) 

sau: 

"De toutes mes victimes tu seras la plus belle11 

(Sfinxrul, actul II, tabloul 3) 

Continuitatea limbajelor enescian şi popular se relevă şi la nivelul 
:mui anumit stil declamatoriu, înrudit cu cel al redtativului parlato din 
cîntecul epic românesc. In cîtev;a momente de culminaţie tensională ale 
operei Oedip, cintul este .abandonat în favoarea unei redtări melodizate· 
("a moitie pari,"), recto tono sau uşor modulate prin .alunecări lente, între 
puncte vag definite, sensul general al mişcării fiind' descendent. Impreci
;-ia intonatională la care ne referim anterior este aid absolutizată. Di
mensiunile' temporale ale secţiunilo.r de redtatirv din Oed1p şi din ba
l.::dele româneşti sînt comparabile, şi nu întîmplător; restrîngerea sau 
prelungirea dincolo de anumite limite ar determina fie diminuarea efec
:ului lor, fie degringol:area tonală a interpreţilor. 

Muzica enesciană .şi cea populară sînt - cel puţin prin anumite zone 
s:ilistice ale lor - apropiate ca atmosferă timbrală. Apropierea nu poate 
::i decît rezultatul fotografierii auditive şi reproducerii unor sonorităţi 
ce instrumente sau ansambluri instrumenttale lăutăreşti. Acorduri strîns 
e::-pegiate, în succesiune ritmică, ale pianului fac al•uzie la cobză, în 
~L'llp ce cele desfăşurate liber, pe toată cla'Viatrura, sugerează improviza
:ile armonice .ale ţambalului ; flageolete acute, gîfiite, ale coardelor teh
::ice, foarte incomode pentru violon~ştii ou educaţie clasică, conferă viorii 
-'Onoritatea unui instrument popular ; pizzicarto-uri greoaie ale corzilor 
;:-ave dau replka bru;;ilor din tarafurile tradiţionale... şi exemplele pot 
:JOntinua. &te interesant de urmărit cum timbru! frust al cintecului popu
:~ se conciliază, în universul coloristi'c enescian, cu cel ruav, ultra.rafinat, 
~eprins la şcoala muziiCii franceze. 

Ne-a preocupart; aici revelarea dtorva trăsături sti'listice foarte gene
:-ale. care caracterizează atît muzica enesciană cît şi muzica populară. 
:Jesigur, trăsăturile amintite se actualizează in structuri muzicaile foarte· 
:.::e~te sub raportul gradului de complexitart;e, şi formularea lor într-o 
=.a:::tieră convenabilă ambelor limbaje nu ar fi fost posibilă fără sacrifi
:::rea detaliilor şi nuanţelor - •un sacrificiu barbar din punctul de ve-
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d~re al muzkologului pedant, pentru care prec1z1a, exhaustirvitatea şi 
acoperirea cu bibliografie sint singurii g.aranţi vrednici ,ai demersului 
ştiinţific. Considerarea amănuntelor ne-ar fi obligat însă să ne apropiem 
de tex•tele muzicale - pierzind astifel perspectiva globală - şi să re
curgem la terminologia profesionailă, tehnică şi de •aceea ermetică, prin 
care nu aveam nici o şansă să comnnicăm observaţiile noastre într-'Un 
cerc mai larg decit cel al coJegiJlor de breaslă. 

Cu excepţia situaţiilor in care relaţia filogenetică ne-a părut a fi 
în afara oricărei discuţii, .am evitat să ne pronnnţăm ferm asupra posibi
lităţii preluă·rii şi asimilării în muzica enesciană a unor elemente de sursă 
populară. Şi nu din prodenţă, sau nu doar din prudenţă; ci pentru că 
nutrim convingerea că, in conturarea şi sedimentarea dimensinnilor sti
listice sînt intricate nu una, ci o ,multirtudine de influenţe distincte, de~i 
compatibile şi convergente ; or, in momentul de faţă, nu ne putem 
permite să decidem dacă, şi in ce situaţii, influenţa folclorică a fost 
decisivă. 
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